
"Неужели снова Эдо Тенсей? Нет, нет, это реальное физическое ощущение". Открыв глаза,
Дейдара увидел чистое голубое небо и вдруг почувствовал, что мир как будто немного
изменился, и возникло ощущение, что он находится не в прежнем мире.

"Это ведь не мой мир?"

"Человек, откуда ты?" Перед глазами Дейдары появился молодой человек, его одежда не была
похожа на одежду ниндзя.

"Что это за место? Я не знаю, как я сюда попал."

"Это остров ветров, здесь круглый год ветрено, а ты до сих пор не ответил на мой вопрос".

"Я вышел из маленькой деревни, а в той деревне было так скучно, и я ушел".

"Ты пират?"

"Я не пират, я ниндзя".

"Ниндзя тоже убивают, да?"

"Нет, я не хочу убивать, я люблю взрывчатку, не поможешь мне подняться? Сейчас я чувствую
себя очень слабым. "

Юноша немного испугался, услышав это предложение: "Тот, кто любит взрывчатку?" К такому
не так-то просто подойти, он начал медленно отступать и, дойдя до определенного расстояния,
побежал прочь.

Это заставило Дейдару расстроиться, он действительно не мог сейчас встать, и не понимал, что
происходит, и лежал здесь, но пока это должно быть безопасно.

Он чувствовал, что его тело осталось таким же, как и раньше, но угнетало то, что он не мог
встать.

Сохраняя спокойствие, Дейдара продолжал тужиться, и прошло немало времени, прежде чем
он почувствовал какое-то движение в теле, а через некоторое время встал.

Оглядевшись вокруг, Дейдара убедился, что никогда не был в таком месте, нужно взлететь в
воздух, чтобы посмотреть.

Из руки Дейдары выпорхнула большая птица, и тут же она зашевелилась, а он запрыгнул на ее
спину.

Подлетев высоко в воздух и посмотрев вниз, Дейдара увидел бескрайнее море.

"Неужели это действительно море? Посмотрим, смогу ли я найти другие острова". Дейдара
управлял птицей и летел прямо, и только через три дня и три ночи он нашел остров, на
который высадился с воздуха.

Жители этого острова, увидев человека, летящего на птице с неба, многие разбежались в
страхе - такого человека, способного стоять на птице, они еще не видели.

Лишь несколько смельчаков остались неподалеку, чтобы посмотреть, и Дейдара, увидев это,
спросил: "Что это за остров?"



"Это остров Айгер, а ты кто?"

"Я Дейдара, искатель приключений".

Чтобы не попасть в такую же ситуацию, как и раньше, Дейдара вынужден был скрывать свою
личность.

"Искатель приключений? Это, должно быть, очень способный искатель приключений, который
умеет летать в небе и наверняка съел легендарный дьявольский фрукт!

Дейдара не знал, что такое дьявольский фрукт, но понимал, что не может сейчас притворяться,
что ничего о нем не знает.

"Дьявольский фрукт! Я знаю, но я не ел Дьявольский фрукт, и моя способность летать в небе -
это мой секрет, который нельзя раскрывать".

"Тогда не могли бы вы оказать нам услугу? Прогоните пиратов, которые захватывают остров."

"Сколько вы можете мне заплатить? Я не могу помочь бесплатно."

Йорк достал из своих рук пакет Белли: "В нем 100 000 белли, это все мои личные сбережения,
и я прошу ваше превосходительство помочь".

Его жена заболела и была доставлена в больницу, и он поверил в человека, который обладает
способностью летать по небу.

Дейдара взял мешок с деньгами и продолжал спрашивать: "Ты меня познакомишь с этим
пиратом, есть ли у него способности, и я могу причинить много вреда окружающим, когда буду
сражаться с ним, не вини меня".

"Ничего страшного, лишь бы ты смог прогнать этого пирата, он жестоко убил дочь мэра!"

Дейдара был не в настроении слушать такие вещи: "Просто скажи, на что он способен".

"Он съел фрукт крокодила, и уже три года он занимает влиятельное положение на нашем
острове, а близлежащий флот так и не занялся этим вопросом".

"Человек-Крокодил? Я очень хочу посмотреть, в каком направлении он находится? Укажи, и я
помогу тебе убить его".

Йорк указал пальцем на центр города: "Вон он, а охраняют ворота его подчиненные, пятьдесят
человек".

Дейдара разглядел стражников, все они выглядели довольно крепкими, но в его глазах этот
тип был просто пушечным мясом, и глиняная бомба могла решить все проблемы.

Из ладони Дейдары вышел глиняный паук и пополз в ту сторону, где находились охранники.

Когда глиняный паук достиг ноги охранника, мгновенно произошел взрыв, в результате
которого несколько человек оказались разбросанными, а находившиеся рядом люди также
получили травмы различной степени тяжести.

Капитан Маруяма был немедленно встревожен этим взрывом, звук которого был очень похож
на взрыв снаряда, и он решил, что пришел дозор и должен выйти посмотреть.



В это время Дейдара уже вошел в ворота и случайно увидел выходящего из комнаты Маруяму.

"Ты ведь человек-крокодил, верно? Превратись в крокодила и дай мне посмотреть, а потом я
позволю тебе умереть от моего искусства. "

Маруяма сразу же превратился в человека-крокодила и рванул на Дейдару.

Рука Дейдары продолжала выплевывать детонирующую глину, и в большой открытой пасти
Маруямы взорвалась детонирующая глина в форме птицы.

В пасти Маруямы появились яркие искры, и от удара он потерял сознание.

Йорк, увидев сцену падения Маруямы, поднял руки: "Отлично, этот демон наконец-то
побежден!" Остальные поинтересовались и выяснили, что это был тот самый человек, который
упал с неба и сбил Маруяму с ног. Будет ли этот человек таким же, как Маруяма?

Йорка спросили: "Почему он победил Маруяму? Будет ли он делать то же самое, что и
Маруяма?

Йорк улыбнулся и сказал: "Не волнуйтесь, я попросил этого человека уничтожить Маруяму,
хотя я даже не знаю его имени, но я думаю, что это человек, которому можно доверять".

"Ему действительно можно доверять? Это не может быть случайностью!

Дейдара не выдержал этих щебечущих слов и закричал: "Хватит шептаться, дайте мне немного
тишины, мне нужна свежая информация, кто может мне ее предоставить?"

Йорк тут же отправился домой, нашел ближайшую газету и передал ее Дейдаре

http://tl.rulate.ru/book/98035/3315256


